3AKOH

O NOTBPHUBAHKY CMNOPA3YMA O 3AJMY (NMPOJEKAT
AYTONMYT KOPUOOP 10) USMEBY PENYBJIIUKE CPBUJE U
MEBYHAPOOHE BAHKE 3A OBHOBY U PA3BOJ

YnaH 1.

MoTtBphyje ce Cnopasym o 3ajmy (lMpojekaT aytonyT Kopugop 10) namehy
Penybnuke Cpbuje n MehyHapogHe 6aHke 3a obHOBY un pa3Boj, notnucaH 13. jyna
2009. rogunHe y beorpagy.

YnaH 2.

Tekct Cnopasyma o 3ajmy (lMpojekat aytonyt Kopugop 10) mamehy
Peny6nuke Cpbuje n MehyHapoaHe GaHke 3a o6HOBY M pasBoj, Y opurMHany Ha
€HITIECKOM je3NKy U y NPeBOAY Ha CPICKU je3unK rMnacu:

LOAN NUMBER 7746- YF

Loan Agreement

(Corridor X Highway Project)

between
REPUBLIC OF SERBIA
and

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION
AND DEVELOPMENT

Dated July 13, 2009



LOAN AGREEMENT
Agreement dated July 13, 2009, between REPUBLIC OF SERBIA

(“Borrower”) and INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND
DEVELOPMENT (“Bank”). The Borrower and the Bank hereby agree as follows:

1.01.

1.02.

2.01.

2.02.

2.03.

2.04.

2.05.
2.06.

2.07.

ARTICLE | — GENERAL CONDITIONS; DEFINITIONS

The General Conditions (as defined in the Appendix to this Agreement)
constitute an integral part of this Agreement.

Unless the context requires otherwise, the capitalized terms used in this
Agreement have the meanings ascribed to them in the General Conditions or
in the Appendix to this Agreement.

ARTICLE Il — LOAN

The Bank agrees to lend to the Borrower, on the terms and conditions set
forth or referred to in this Agreement, the amount two hundred seventy five
million two hundred thousand Euros (EUR 275,200,000), as such amount
may be converted from time to time through a Currency Conversion in
accordance with the provisions of Section 2.07 of this Agreement (“Loan”), to
assist in financing the project described in Schedule 1 to this Agreement
(“Project”).

The Borrower may withdraw the proceeds of the Loan in accordance with
Section IV of Schedule 2 to this Agreement.

The Front-end Fee payable by the Borrower shall be equal to one quarter of
one percent (0.25%) of the Loan amount.

The interest payable by the Borrower for each Interest Period shall be at a
rate equal to LIBOR for the Loan Currency plus the Variable Spread;
provided, that upon a Conversion of all or any portion of the principal amount
of the Loan, the interest payable by the Borrower during the Conversion
Period on such amount shall be determined in accordance with the relevant
provisions of Article IV of the General Conditions. Notwithstanding the
foregoing, if any amount of the Withdrawn Loan Balance remains unpaid
when due and such non-payment continues for a period of thirty days, then
the interest payable by the Borrower shall instead be calculated as provided
in Section 3.02 (d) of the General Conditions.

The Payment Dates are April 15 and October 15 in each year.

The principal amount of the Loan shall be repaid in accordance with the
amortization schedule set forth in Schedule 3 to this Agreement.

(@) The Borrower may at any time request any of the following
Conversions of the terms of the Loan in order to facilitate prudent debt
management: (i) a change of the Loan Currency of all or any portion of
the principal amount of the Loan, withdrawn or unwithdrawn, to an
Approved Currency; (ii) a change of the interest rate basis applicable
to all or any portion of the principal amount of the Loan withdrawn and
outstanding from a Variable Rate to a Fixed Rate, or vice versa; and
(ii) the setting of limits on the Variable Rate applicable to all or any
portion of the principal amount of the Loan withdrawn and outstanding
by the establishment of an Interest Rate Cap or Interest Rate Collar
on the Variable Rate.



3.01.

3.02.

4.01.

4.02.

5.01.

5.02.

6.01.
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(b) Any conversion requested pursuant to paragraph (a) of this Section
that is accepted by the Bank shall be considered a “Conversion”, as
defined in the General Conditions, and shall be effected in accordance
with the provisions of Article IV of the General Conditions and of the
Conversion Guidelines.

(c) Promptly following the Execution Date for an Interest Rate Cap or
Interest Rate Collar for which the Borrower has requested that the
premium be paid out of the proceeds of the Loan, the Bank shall, on
behalf of the Borrower, withdraw from the Loan Account and pay to
itself the amounts required to pay any premium payable in accordance
with Section 4.05 (c) of the General Conditions up to the amount
allocated from time to time for the purpose in the table in Section IV of
Schedule 2 to this Agreement.

ARTICLE Il — PROJECT

The Borrower declares its commitment to the objectives of the Project. To this
end, the Borrower shall cause the Project to be carried out by the Project
Implementing Entity, in accordance with the provisions of Article V of the
General Conditions and the Project Agreement.

Without limitation upon the provisions of Section 3.01 of this Agreement, and
except as the Borrower and the Bank shall otherwise agree, the Borrower
shall ensure that the Project is carried out in accordance with the provisions
of Schedule 2 to this Agreement.

ARTICLE IV — REMEDIES OF THE BANK

The Additional Event of Suspension consists of the following, namely that the
Project Implementing Entity’s Legislation has been amended, suspended,
abrogated, repealed or waived so as to affect materially and adversely the
ability of the Project Implementing Entity to perform any of its obligations
under the Project Agreement.

The Additional Event of Acceleration consists of the following, namely that the
event specified in Section 4.01 of this Agreement occurs.

ARTICLE V — EFFECTIVENESS; TERMINATION
The Additional Conditions of Effectiveness consist of the following:

(a) The Borrower, through PEPS, has provided evidence, satisfactory to the
Bank, confirming, for all road sections for which works are planned for
calendar year 2009 under the Project, the availability of adequate
compensation amounts for purposes of expropriation; and

(b) The Project Implementing Entity has procured and established accounting
software, satisfactory to the Bank, for purposes of Project accounting and
reporting.

The Effectiveness Deadline is the date one hundred twenty (120) days after
the date of this Agreement.

ARTICLE VI — REPRESENTATIVE; ADDRESSES

The Borrower’s Representative is its Minister of Finance.



6.02. The Borrower’s Address is:

Ministry of Finance
20 Kneza Milosa St.
11000 Belgrade
Republic of Serbia

Facsimile:
(38-11) 3618-914

6.03. The Bank’s Address is:

International Bank for Reconstruction and Development
1818 H Street, N.W.

Washington, D.C. 20433

United States of America

Cable address: Telex: Facsimile:

INTBAFRAD 248423(MCI) or 1-202-477-6391
Washington, D.C. 64145(MCl)

AGREED at Belgrade, Republic of Serbia, as of the day and year first above written.
REPUBLIC OF SERBIA
By Diana Dragutinovic, PhD

Authorized Representative

INTERNATIONAL BANK FOR
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

By Simon Gray

Authorized Representative
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SCHEDULE 1
Project Description

The objective of the Project is to increase transport efficiency and improve
traffic safety on three sections of Corridor X, between Ni§ and Dimitrovgrad and
Leskovac (Grabovnica) and Donji Neradovac respectively, and to improve road
management and road safety in the Borrower’s territory.

The Project consists of the following parts:
Part A. M-1 Road (E75) Corridor Xd.

Carrying out a program of works and equipment for the construction of two sections
of motorway totaling about 32 kilometers between Leskovac (Grabovnica) and
Grdelica, and between Vladicin Han and Donji Neradovac (Corridor Xd), half on new
alignment and half involving an upgrading of the existing road, including:

1. the relevant electrical and mechanical facilities, annex areas, toll plazas
and buildings, interchanges and some interconnecting roads to improve
integration with the local road network;

2. a full profile motorway with four 3.75 meters traffic lanes and design
speed of 120km/h for both sections; and
3. the procurement of a consulting firm to provide engineering services for
said program and additional sections of Corridor X as agreed with the
Bank.
Part B. M 1-12 Road (E80) Ni$ — Dimitrovgrad Corridor Xc.

Carrying out a program of works and equipment for the construction of about 9
kilometers of motorway on a section of the corridor to the north of Dimitrovgrad, on a
new alignment, four lanes and 120km/h design speed (100km/h design speed in
tunnels on said section), including:

1. the relevant electrical and mechanical facilities, annex areas, toll plazas
and buildings, interchanges and some interconnecting roads to improve
integration with the local road network; and

2. the procurement of a consulting firm to provide engineering services for
said program and additional sections of Corridor X as agreed with the
Bank.

Part C.Road Safety
Provision of goods, equipment, technical assistance and training for:

1. road safety capacity building, including support for the establishment of a
national road safety council;

the creation of a road safety performance framework;
the development and launching of a national road safety strategy;

the preparation and piloting of two multi-sector road safety pilots; and

ok~ wbn

the procurement and establishment of a road safety database and other
road safety equipment.



Part D: Implementation Assistance and Institutional Support

Support to the Project Implementing Entity through the provision of goods, equipment
(including vehicles), technical assistance and training and the financing of
Incremental Operating Costs for:

1. the carrying out of separate, independent supervision of environmental
and social aspects of activities under Parts A and B of the Project and
additional sections of Corridor X as agreed with the Bank;

2. Project management and implementation, including procurement and
other experts;

3. the carrying out of an independent technical audit, including engineering
aspects, design, quality review and supervision of works to be carried
under, respectively, Parts A and B of the Project and additional sections of
Corridor X as agreed with the Bank; and

4. the development and implementation of a reform action plan for the
institutional strengthening of PEPS.
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SCHEDULE 2
Project Execution
Section |. Implementation Arrangements
A. Institutional Arrangements.

1.

The Project Implementing Entity shall be responsible for the overall
implementation of the Project, under the guidance and supervision of the
Steering Committee. The Project Implementing Entity shall be responsible for
handling the day-to-day management of the Project including procurement,
financial management, Project monitoring and evaluation, and reporting
arrangements, as well as management of environmental and social issues
under the Project.

The Borrower shall, at all times throughout the duration of the Project,
maintain, adequately fund and cause the Project Implementing Entity to
comprise qualified staff, including procurement and financial management
specialists and an environmental safeguards expert, in adequate number and
with terms of reference satisfactory to the Bank.

To facilitate the carrying out of the Project and to accomplish the purposes of
the Loan, the Borrower shall make the appropriate arrangements to make the
proceeds of the Loan available to the Project Implementing Entity.

The Borrower shall, and shall cause the Project Implementing Entity to,
ensure that the Project is carried out in accordance with the Financial Manual.

Anti-Corruption

The Borrower shall ensure that the Project is carried out in accordance with
the provisions of the Anti-Corruption Guidelines.

Safeguards

The Borrower shall, and shall cause PEPS and the Project Implementing
Entity to ensure that:

(@) the Project is carried out in accordance with the respective terms of
the Environmental Impact Assessments and the Resettlement Policy
Framework, and the policies, procedures and arrangements therein set forth
are applied and implemented; and

(b) the Environmental Impact Assessments and the Resettlement Policy
Framework, or any provision thereof, shall not be amended, suspended,
abrogated, terminated or waived or permitted to be amended, suspended,
abrogated, terminated or waived, except with the prior written approval of the
Bank.

For purposes of Parts A and B of the Project and prior to the commencement
of works for each proposed road section, the Borrower shall cause PEPS and
the Project Implementing Entity to: (a) submit to the Bank for its approval: (i)
the related section specific Resettlement Action Plan, including the relevant
social assessment, in form and substance satisfactory to the Bank; and (ii)
the related section specific Environmental Management Plan and Checklist, in
form and substance satisfactory to the Bank; (b) ensure that the provisions of
said Resettlement Action Plan, Environmental Management Plan and
Checklist are adequately included in the proposed contract(s) for said works;
and (c) ensure that said Resettlement Action Plan is disclosed and, unless
the Bank shall otherwise agree, all related, adequate compensation amounts
are paid in full, all in accordance with the related section specific
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Resettlement Action Plan and Environmental Management Plan and
Checklist, the Resettlement Policy Framework and the Environmental Impact
Assessments.

Other Covenants

The Borrower shall, not later than June 30, 2010, adopt and submit to the
Bank an action plan, in form and substance satisfactory to the Bank, for the
reform of PEPS.

Prior to the signing of each contract for works under the Project, the Borrower
shall take the necessary measures to submit to the Bank evidence,
satisfactory to the Bank, confirming the availability appropriate compensation
amounts for purposes of expropriation.

The Borrower shall cause PEPS to submit to the Bank, by March 1 of each
calendar year throughout the duration of the Project, for its prior review, the
proposed road sections for which works are planned to be undertaken by
PEPS under its annual business plan in the course of the same calendar
year.

Section |l Project Monitoring Reporting and Evaluation

A.
1.

Project Reports

The Borrower, through the Project Implementing Entity, shall monitor and
evaluate the progress of the Project and prepare Project Reports in
accordance with the provisions of Section 5.08 of the General Conditions and
on the basis of monitoring and evaluation indicators agreed with the Bank.
Each Project Report shall cover the period of one (1) calendar quarter, and
shall be furnished to the Bank not later than one (1) month after the end of the
period covered by such report. In addition, semi-annual reviews shall be
conducted jointly by the Borrower, the Project Implementing Entity and the
Bank to review progress in Project implementation.

The Borrower, through the Project Implementing Entity, shall ensure that the
Project Reports referred to in the preceding paragraph 1 report on the
monitoring and implementation of the requirements set forth in the
Environmental Impact Assessments and the Resettlement Policy Framework.

The Borrower, through the Project Implementing Entity, shall: (a) prepare,
under terms of reference satisfactory to the Bank, and furnish to the Bank on
or about September 30, 2012, a report integrating the results of the
monitoring and evaluation activites and setting out the measures
recommended to ensure the efficient carrying out of the Project and the
achievement of the objectives thereof during the period following such date;
and (b) review with the Bank, on or about December 31, 2012, the report
referred to in the preceding sub-paragraph (a), and thereafter take all
measures required to ensure the efficient completion of the Project and the
achievement of the objectives thereof, based on said report and the Bank’s
view on the matter.

For purposes of Section 5.08 (c) of the General Conditions, the report on the
execution of the Project and related plan required pursuant to that Section
shall be furnished by the Borrower, through the Project Implementing Entity,
to the Bank not later than six (6) months after the Closing Date.
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Financial Management, Financial Reports and Audits

The Borrower shall cause the Project Implementing Entity to maintain a
financial management system in accordance with the provisions of Section
5.09 of the General Conditions.

Without limitation on the provisions of Part A of this Section, the Borrower,
through the Project Implementing Entity, shall prepare and furnish to the
Bank, not later than forty five (45) days after the end of each calendar quarter,
interim unaudited financial reports for the Project covering the quarter, in form
and substance satisfactory to the Bank.

The Borrower shall have its Financial Statements audited in accordance with
the provisions of Section 5.09 (b) of the General Conditions. Each audit of the
Financial Statements shall cover the period of one (1) Fiscal Year of the
Borrower. The audited Financial Statements for each such period shall be
furnished to the Bank not later than six (6) months after the end of such
period.

Section lll. Procurement

A.
1.

General

Goods and Works. All goods and works required for the Project and to be
financed out of the proceeds of the Loan shall be procured in accordance with
the requirements set forth or referred to in Section | of the Procurement
Guidelines, and with the provisions of this Section.

Consultants’ Services. All consultants’ services required for the Project and
to be financed out of the proceeds of the Loan shall be procured in
accordance with the requirements set forth or referred to in Sections | and IV
of the Consultant Guidelines and with the provisions of this Section.

Definitions. The capitalized terms used below in this Section to describe
particular procurement methods or methods of review by the Bank of
particular contracts refer to the corresponding method described in the
Procurement Guidelines, or Consultant Guidelines, as the case may be.

Particular Methods of Procurement of Goods and Works

International Competitive Bidding. Except as otherwise provided in
paragraph 2 below, goods and works shall be procured under contracts
awarded on the basis of International Competitive Bidding.

Other Methods of Procurement of Goods and Works. The following table
specifies the methods of procurement, other than International Competitive
Bidding, which may be used for goods and works. The Procurement Plan
shall specify the circumstances under which such methods may be used.

Procurement Method

National Competitive Bidding, subject to the requirements set forth in the
Annex to this Schedule 2

Direct Contracting

Shopping
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Particular Methods of Procurement of Consultants’ Services

Quality- and Cost-based Selection. Except as otherwise provided in
paragraph 2 below, consultants’ services shall be procured under contracts
awarded on the basis of Quality and Cost-based Selection.

Other Methods of Procurement of Consultants’ Services. The following
table specifies the methods of procurement, other than Quality and Cost-
based Selection, which may be used for consultants’ services. The
Procurement Plan shall specify the circumstances under which such methods
may be used.

Procurement Method

) Individual Consultants

a
b) Least-Cost Selection

c) Selection Based on Consultants’ Qualifications

d) Selection under a Fixed-Budget

e) Quality-Based Selection

(
(
(
(
(
(

f) Single Source Selection

D.

Review by the Bank of Procurement Decisions

The Procurement Plan shall set forth those contracts which shall be subject to the
Bank’s Prior Review. All other contracts shall be subject to Post Review by the Bank.

Section IV. Withdrawal of Loan Proceeds

—_—

General

The Borrower may withdraw the proceeds of the Loan in accordance with the
provisions of Article Il of the General Conditions, this Section, and such
additional instructions as the Bank shall specify by notice to the Borrower
(including the “World Bank Disbursement Guidelines for Projects” dated May
2006, as revised from time to time by the Bank and as made applicable to this
Agreement pursuant to such instructions), to finance Eligible Expenditures as
set forth in the table in paragraph 2 below.

The following table specifies the categories of Eligible Expenditures that may
be financed out of the proceeds of the Loan (“Category”), the allocation of the
amounts of the Loan to each Category, and the percentage of expenditures to
be financed for Eligible Expenditures in each Category.
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Category Amount of the Loan Percentage of
Allocated Expenditures to be
(expressed in Euros) financed
(exclusive of taxes)
(1) Works, goods, 274,512,000 100%
consultants’  services
and Incremental
Operating Costs
(2) Front-end Fee 688,000 Amount payable pursuant
to Section 2.03 of this
Agreement in accordance
with Section 2.07 (b) of the
General Conditions
(3) Premia for Interest 0 Amount payable pursuant
Rate Caps and Interest to Section 2.07(c) of this
Rate Collars Agreement in accordance
with Section 4.04(c) of the
General Conditions
TOTAL AMOUNT 275,200,000

B. Withdrawal Conditions; Withdrawal Period

1. Notwithstanding the provisions of Part A of this Section, no withdrawal shall
be made for payments made prior to the date of this Agreement.

2. The Closing Date is December 31, 2015.
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ANNEX
National Competitive Bidding: Additional Provisions

For the purposes of using National Competitive Bidding Procedures, the
following shall apply:

(1) Registration
(a) Bidding shall not be restricted to pre-registered firms.

(b) Where registration is required, bidders (1) shall be allowed a
reasonable time to complete the registration process, and (2)
shall not be denied registration for reasons unrelated to their
capability and resources to successfully perform the contract,
which shall be verified through post-qualification.

(c) Foreign bidders not from the territory of the Borrower shall not
be precluded from bidding. If a registration process is
required, a foreign bidder declared the lowest evaluated bidder
shall be given a reasonable opportunity to register.

(2) Advertising

Invitations to bid in Serbian shall be advertised in at least one widely
circulated local daily newspaper available over the territory of the Borrower allowing a
minimum of 30 days for the preparation and submission of bids.

(3) Participation by Publicly-owned enterprises

Publicly-owned enterprises shall be eligible to participate in bidding only if
they can establish that they are legally and financially autonomous, operate under
commercial law and are not a dependent agency of the contracting authority.
Furthermore, they will be subject to the same bid and performance security
requirements as other bidders.

(4) Bidding Documents

Procuring entities shall use the appropriate standard bidding documents for
the procurement of works or services, acceptable to the Bank.

(5) Bid Opening and Bid Evaluation

(@) Bids shall be submitted in a single envelope containing the
bidder's qualification information, technical and price bids,
which shall be opened simultaneously at the public bid
opening.

(b) Bids shall be opened in public, immediately after the deadline
for submission of bids. The name of the bidder, the total
amount of each bid and any discounts offered shall be read
aloud and recorded in the minutes of the public bid opening.

(c) Evaluation of bids shall be made in strict adherence to the
monetarily quantifiable criteria declared in the bidding
documents. No merit point system will be used.

(d) Extensions of bid validity will be allowed once only for not more
than thirty (30) days. No further extensions shall be requested
without the prior approval of the Bank.
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(e) Contracts shall be awarded to the qualified bidder having
submitted the lowest-evaluated, substantially responsive bid
and no negotiation shall take place.

(6) Price Adjustment

Civil works contracts of long duration (more than 18 months) shall contain an
appropriate price adjustment clause.

(7) Rejection of Bids

(@) All bids shall not be rejected and new bids solicited without the
Bank’s prior concurrence.

(b) When the number of bids received is less than three, re-
bidding shall not be carried out without the Bank’s prior
concurrence.

(8) Securities

Bid security shall not exceed three percent (3%) of the estimated cost of the
contract and performance security not more than ten percent (10%) of this cost. No
advance payment at the amount of more than ten percent (10%) of the contract price
shall be made to contractors without a suitable advance payment security. These
securities shall be included in the bidding documents in a text and format acceptable
to the Bank.

(a) Bid security and performance security should follow the generally accepted
practice used in the local market.

(b) Alternative methods such as bid securing declaration may be acceptable,
in which case the Borrower may require bidders to sign a declaration
accepting that if they withdraw or modify their bids during the period of
validity or they are awarded the contract and they fail to sign the contract
or to submit a performance security before the deadline defined in the
bidding documents, the bidder will be suspended for bidding in any
contract with the implementing unit.

(9) Right to inspect and audit

Each contract financed from the proceeds of the Loan shall provide that the
suppliers, contractors and subcontractors shall permit the Bank, at its request, to
inspect their accounts and records relating to the procurement and performance of
the contract and to have said accounts and records audited by auditors appointed by
the Bank. The deliberate and material violation by the supplier, contractor or
subcontractor of such provision may amount to obstructive practice.

(10) Fraud & Corruption

The Bank shall declare a firm or individual ineligible, either indefinitely or for a
stated period, to be awarded a contract financed by the Bank, if it at any time
determines that the firm or individual has, directly or through an agent, engaged in
corrupt, fraudulent, collusive, coercive or obstructive practices in competing for, or in
executing, a contract financed by the World Bank Group.
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SCHEDULE 3
Amortization Schedule

The following table sets forth the Principal Payment Dates of the Loan and
the percentage of the total principal amount of the Loan payable on each
Principal Payment Date (“Installment Share”). If the proceeds of the Loan
have been fully withdrawn as of the first Principal Payment Date, the principal
amount of the Loan repayable by the Borrower on each Principal Payment
Date shall be determined by the Bank by multiplying: (a) Withdrawn Loan
Balance as of the first Principal Payment Date; by (b) the Installment Share
for each Principal Payment Date[, such repayable amount to be adjusted, as
necessary, to deduct any amounts referred to in paragraph 4 of this
Schedule, to which a Currency Conversion applies.

Principal Payment Date Installment Share
(Expressed as a Percentage)

On each April 15 and October 15

Beginning October 15, 2017 4.17%
through October 15, 2028

On April 15, 2029 4.09%

If the proceeds of the Loan have not been fully withdrawn as of the first
Principal Payment Date, the principal amount of the Loan repayable by the
Borrower on each Principal Payment Date shall be determined as follows:

(@) To the extent that any proceeds of the Loan have been withdrawn as
of the first Principal Payment Date, the Borrower shall repay the
Withdrawn Loan Balance as of such date in accordance with
paragraph 1 of this Schedule.

(b) Any amount withdrawn after the first Principal Payment Date shall be
repaid on each Principal Payment Date falling after the date of such
withdrawal in amounts determined by the Bank by multiplying the
amount of each such withdrawal by a fraction, the numerator of which
is the original Installment Share specified in the table in paragraph 1 of
this Schedule for said Principal Payment Date (“Original Installment
Share”) and the denominator of which is the sum of all remaining
Original Installment Shares for Principal Payment Dates falling on or
after such date, such amounts repayable to be adjusted, as
necessary, to deduct any amounts referred to in paragraph 4 of this
Schedule, to which a Currency Conversion applies.

(@) Amounts of the Loan withdrawn within two calendar months prior to
any Principal Payment Date shall, for the purposes solely of
calculating the principal amounts payable on any Principal Payment
Date, be treated as withdrawn and outstanding on the second
Principal Payment Date following the date of withdrawal and shall be
repayable on each Principal Payment Date commencing with the
second Principal Payment Date following the date of withdrawal.

(b) Notwithstanding the provisions of sub-paragraph (a) of this paragraph,
if at any time the Bank adopts a due date billing system under which
invoices are issued on or after the respective Principal Payment Date,
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the provisions of such sub-paragraph shall no longer apply to any
withdrawals made after the adoption of such billing system.

Notwithstanding the provisions of paragraphs 1 and 2 of this Schedule, upon
a Currency Conversion of all or any portion of the Withdrawn Loan Balance to
an Approved Currency, the amount so converted in the Approved Currency
that is repayable on any Principal Payment Date occurring during the
Conversion Period, shall be determined by the Bank by multiplying such
amount in its currency of denomination immediately prior to the Conversion
by either: (i) the exchange rate that reflects the amounts of principal in the
Approved Currency payable by the Bank under the Currency Hedge
Transaction relating to the Conversion; or (ii) if the Bank so determines in
accordance with the Conversion Guidelines, the exchange rate component of
the Screen Rate.

If the Withdrawn Loan Balance is denominated in more than one Loan
Currency, the provisions of this Schedule shall apply separately to the amount
denominated in each Loan Currency, so as to produce a separate
amortization schedule for each such amount.
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APPENDIX

Section I. Definitions

1.

10.

“Anti-Corruption Guidelines” means the “Guidelines on Preventing and
Combating Fraud and Corruption in Projects Financed by IBRD Loans and
IDA Credits and Grants”, dated October 15, 2006.

“Category” means a category set forth in the table in Section IV of Schedule 4
to this Agreement.

“Consultant Guidelines” means the “Guidelines: Selection and Employment of
Consultants by World Bank Borrowers” published by the Bank in May 2004
and revised in October 2006.

“‘Environmental Impact Assessments” means, collectively, the Corridor Level
Environmental Impact Assessments dated May 28, 2009, prepared for,
respectively, Parts A and B of the Project, adopted by the Borrower and
satisfactory to the Bank, including the associated environmental management
plans, consisting of the set of mitigation, monitoring and institutional
measures required for the Project and to be taken to eliminate adverse
environmental and social impacts, offset them, or reduce them to acceptable
levels, as well as actions needed to implement said measures, including
measures and information required for the preparation of road section specific
Environmental Management Plans and Checklists.

“‘Environmental Management Plan and Checklist” means a road section
specific environmental management plan and checklist, referred to in part
C.2, Section | of Schedule 2 to this Agreement, and to be prepared and
implemented in a manner fully consistent with the Environmental Impact
Assessments.

“Financial Manual” means the financial manual dated April 9, 2009, prepared
by the Project Implementing Entity and describing all procedures and controls
for the implementation of the Project, as the same may be amended from
time to time with the Bank’s prior written agreement.

“Fiscal Year” means the twelve (12) month period corresponding to any of the
Borrower’'s or the Project Implementing Entity’s fiscal years, which period
commences on January 1 and ends on December 31 in each calendar year.

“General Conditions” means the “International Bank for Reconstruction and
Development General Conditions for Loans”, dated July 1, 2005 (as amended
through February 12, 2008) with the modifications set forth in Section Il of this
Appendix.

“Incremental Operating Costs” means expenditures incurred by the Project
Implementing Entity in relation to the management and implementation of the
Project as per the annual budget, including the preparation of the annual
financial audits required under the Project, cost of communications,
translations, meetings, local travel, consumables and day-to-day office
maintenance and administration, including office rental, operation and
maintenance of equipment provided to the Project Implementing Entity under
the Project, and excluding salaries of government officials and civil servants.

‘PEPS” means the Public Enterprise Putevi Srbije, the Borrower’'s public
roads company established and operating pursuant to the Borrower's
Decision No. 115/05, or any successor thereto.
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12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.
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“Procurement Guidelines” means the “Guidelines: Procurement under IBRD
Loans and IDA Credits” published by the Bank in May 2004 and revised in
October 2006.

“Procurement Plan” means the Borrower’s procurement plan for the Project,
dated June 9, 2009 and referred to in paragraph 1.16 of the Procurement
Guidelines and paragraph 1.24 of the Consultant Guidelines, as the same
shall be updated from time to time in accordance with the provisions of said
paragraphs.

“Project Agreement” means the Project agreement of even date herewith,
entered into between the Bank and the Project Implementing Entity.

“Project Implementing Entity” means the Koridor 10 D.O.O. (Koridor 10
Drustvo sa Ograni¢enom Odgovorno$cu), the Koridor 10 Limited Liability
Company which is a daughter company of PEPS, established by a decision of
No. 953-67/09-48 of the Management Board of PEPS dated January 22, 2009
based on the Borrower's Decision 05 No. 340-5820/2008 of December 19,
2008, and registered as a limited liability company on February 4, 2009, or
any successor thereto.

“Project Implementing Entity’s Legislation” means the decision of the
Management Board of PEPS of January 22, 2009 establishing and governing
the Project Implementing Entity.

“‘Resettlement Action Plan” means a resettlement action plan for a road
section specific resettlement, referred to in part C.2, Section | of Schedule 2
to this Agreement, and to be prepared and implemented in a manner fully
consistent with the Resettlement Policy Framework.

“‘Resettlement Policy Framework” means the resettlement policy framework,
satisfactory to the Bank, dated May 18,2009, setting forth, inter alia: (i) the
description of areas covered by the Project; (ii) the legal basis and screening
process for land acquisition, resettlement and land use in connection with
works and construction activities to be carried out under the Project; (iii) the
resettlement principles and entitlements of Project affected people based on
different categories of impact; (iv) the procedures for valuation, compensation
and other assistance provided to the affected people, including the grievance
process; (v) the responsibilities, procedures and requirements for the
development and implementation of road section specific Resettlement Action
Plans; and (vi) an estimate of scale of land acquisiton and cost of
compensation.

“Steering Committee” means the Steering Committee established by a
decision of the Borrower dated October 30, 2008 (31%' session of the
Government), and comprising representatives of the Borrower's Prime
Minister's Office, Deputy Prime Minister's Office, Ministries of, respectively,
Finance, National Investment Plan, Ecology and Spatial Planning and
Infrastructure, PEPS and the Project Implementing Entity.

Section ll. Modifications to the General Conditions

The modifications to the General Conditions are as follows:

1.

Paragraph (a) of Section 2.07 is modified to read as follows:

“Section 2.07. Refinancing Preparation Advance; Capitalizing Front-end Fee
and Interest

(@) If the Loan Agreement provides for the repayment out of the
proceeds of the Loan of an advance made by the Bank or the Association
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(“Preparation Advance”), the Bank shall, on behalf of such Loan Party,
withdraw from the Loan Account on or after the Effective Date the amount
required to repay the withdrawn and outstanding balance of the advance as at
the date of such withdrawal from the Loan Account and to pay all accrued and
unpaid charges, if any, on the advance as at such date. The Bank shall pay
the amount so withdrawn to itself or the Association, as the case may be, and
shall cancel the remaining unwithdrawn amount of the advance.”

Paragraph () of Section 7.02 is modified to read as follows:
“Section 7.02. Suspension by the Bank

(1) Ineligibility. The Bank or the Association has declared the Borrower
(other than the Member Country) or the Project Implementing Entity ineligible
to receive proceeds of any financing made by the Bank or the Association or
otherwise to participate in the preparation or implementation of any project
financed in whole or in part by the Bank or the Association, as a result of a
determination by the Bank or the Association that the Borrower or the Project
Implementing Entity has engaged in fraudulent, corrupt, coercive or collusive
practices in connection with the use of the proceeds of any financing made by
the Bank or the Association.”

The following terms and definitions set forth in the Appendix are modified or
deleted as follows, and the following new terms and definitions are added in
alphabetical order to the Appendix as follows, with the terms being
renumbered accordingly:

(a) The term “Project Preparation Advance” is modified to read
“Preparation Advance” and its definition is modified to read as follows:

Preparation Advance’ means the advance referred to in the
Financing Agreement and repayable in accordance with Section 2.07.”

(b) The definition of the term “Conversion Date” is modified to read as
follows:

“Conversion Date” means, in respect of a Conversion, the Execution
Date (as herein defined) or such other date as requested by the
Borrower and accepted by the Bank, on which the Conversion enters
into effect, and as further specified in the Conversion Guidelines.”

BPOJ 3AJMA 7746- YF

Cnopasym o 3ajmy
(Mpojekat aytonyT Kopuaop 10)
n3mehny
PENYBIIMKE CPBUJE
7

MEBYHAPOOHE BAHKE 3A O6HOBY
N PA3BOJ

MotnucaH gana 13. jyna 2009
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CIMNOPA3YM O 3AJMY
Cnopasym 3akbyyeH gaHa 13. jyna 2009. roguHe uamehy PEMYBIIMKE

CPBWJE (y parmsem Tekcty: 3ajmonpumau) n MEBYHAPOOHE BAHKE 3A OBHOBY
N PA3BOJ (y pambem TekcTy: banka). OBum nytem 3ajmMonpuman u bBaHka
carnacunu cy ce o cnegehem:

1.01.

1.02.

2.01.

2.02.

2.03.

2.04.

2.05.
2.06.

2.07.

UNAH | - OMWTU YCNOBW; AE®PUHULINJE

OnwTn ycnoeu (Ha HauuH ytBpheH y [Mpunory oBor crnopasyma) uYuHe
cacTaBHW [1e0 OBOT Criopasyma.

YKONWKO KOHTEKCT He 3axTeBa Apyrauuvje, TePMUHU KOpuLIheHW y OBOM
cropasymy NucaHu BENVKMM MOYETHUM CIIOBOM MMajy 3HaueH-e Koje UM je
pato y OnwTmm ycnosuma unu y Mpunory oBor cnopasyma.

UNAH Il - 3AJAM

BaHka je carnacHa ga nosajmu 3ajMonpumLy, NO4 YCNOBUMA M Ha Ha4YUH Koju
Cy AedVHUCAHW UK MOMEHYTM Y OBOM CrnopasyMmy, M3HOC OA ABe CTOTUHE
cepgampeceT neT MUNMoHa ABe CTOTUHE Xurbaga eBpa (275.200.000 espa), ¢
TUM Ja ce MOMEHYT M3HOC MOXEe C BpeMeHa Ha Bpeme KOHBepTOoBaTW MyTem
KoHBepaunje BanyTe y cknagy ca ogpenbama ogerbka 2.07 oBor cnopasyma,
(y barbem TekcTy: 3ajam), kao NogpLUKy 3a PMHAHCUPaH-Ee NPojeKTa onmcaHor
y Mporpamy 1. oBor cnopasyma (y Aarbem TekcTy: Npojekar).

3ajmonpumal, moxe noenaunTu cpeactsa 3ajma y cknagy ca Operbkom V.
Mporpama 2. oBor cropasyma.

3ajmonpumay he nnatmutm baHuM NpUCTYNHYy HakHagy Ha mM3Hoc 3ajma, Yy
N3HOCY 0 jegHe 4YeTBpTUHE jeaHor npoueHTa (0,25%) n3Hoca 3ajma.

3ajmonpuman, he nnahaTtn KamaTy No UCTeKy cBakor KamaTHor nepwvoga no
cTonu Koja je jeaHaka LIBOR-y 3a Banyty 3ajma yBehaHom 3a Bapujabunny
KamaTHy Mapxy; nod ycnosom fa he HakoH KoHBep3wuje yKynHOr usHoca unu
6uno kojer gena mnsHoca rnasHuue 3ajma, kamaTta kojy he 3ajMonpumal 3a
Taj u3Hoc nnahatu Tokom nepuopa KoHeepsuje 6utn ogpeheHa y cknagy ca
penesBaHTHUM ogpeabama unaHa IV OnwTux ycrnoea. WM3y3eTHO, YKONWUKO
6uno koju msHoc lNoy4veHor gena 3ajma He Oyae wucnnaheH y poky, U TO
nnahawe ce He U3BPLUM Y Nepuoay o4 TpuaeceT AaHa, oHaa he ce kamata
kojy he 3ajmonpumay nnahatu ymecto Tora u3dpadyHaBaTuM OHAaKO Kako je
HasHa4yeHo y ogerbky 3.02 (a) OnwTmx ycnosa.

Hatymu 3a nnahawe cy 15. anpun n 15. oktoGap cBake roguHe.

MasHuua 3ajma otnnahueahe ce y cknagy ca nnaHoM otnnarte yTepheHuM y
Mporpamy 3. oBor cnopasyma.

(@) 3ajmonpumal, Moxe y BUno KoM MOMEHTY 3aTpaXutu Guno Kojy og
cnepehmnx KoHBep3uja ycnoBa 3ajma kako ©6u ce onakwarno
pauMoHanHo ynpaerbawe Ayrom: (i) npomeHy Banyte 3ajma y
YKYNHOM W3HOCY wunu 6uno Kor gena u3Hoca rnashHuue 3ajma,
noBy4eHor unn Henosy4veHor, y OpobpeHy Banyty; (i) npomeny
KamaTHe cTone Koja ce NMpuUMemnyje Ha YKyrnaH WU3HOC Unn 6uno Koju
Aeo wu3Hoca rmaBHuue 3ajma noBy4vyeHOr W HeotnnaheHor, u3
BapuvjabunHe kamaTtHe ctone y ®UKCHY KamaTHy cTony, unm obpHyTo;
n (iii) noctaBrbawe orpaHmyerna Ha BapujabunHy kamaTtHy ctony Koja
ce NpuMmetbyje Ha yKynaH U3Hoc unu 6uno Koju Aeo n3Hoca rnaBHuLe



3.01.

3.02.

4.01.

4.02.

5.01.

5.02.

6.01.
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3ajma, noBy4yeHor 1 HeoTnnaheHor, NyTem ycnocraBrbaka KamaTtHor
nuMmuTa unmn KamatHor pacnoHa Ha BapujabunHy kamaTHy cTony.

(6) Buno koja koHBep3unja TpaxeHa y cknagy ca Taykom (a) oBOr ogerbka
Kojy baHka npuxeatun 6uhe cmatpaHa ,KoHBep3njom” Ha HauYMH Ha Koju
je aetmHmcana y OnwTtum ycnosuma, u ctynuhe Ha cHary y cknagy
ca ogpenbama unana IV OnwTux ycnosa n CmepHuLa 3a KOHBEP3Wjy.

() Opamax HakoH [latyma usspliewa 3a KamaTHu numuT nnu KamatHu
pacnoH 3a Koju je 3ajMonpumal, TpaXxuo ga ce npemuja ucnnatm u3
cpeactaBa 3ajma, baHka he, y ume 3ajmonpumua, nosyhu ca PavyHa
3ajma n nnatutn cedbu n3Hoce koju cy notpebHn ga 6u ce nnatuna
6uno koja npemuja nnatmea y cknagy ca ogerbkom 4.05 (u) OnwTunx
ycrnoBsa OO OHOI M3HOCa KOju Ce nepuoanyHo goferbyje y cBpxe 13
Tabene y Ogerbky IV. Mporpama 2. oBor cnopasyma.

UNAH Ill - MPOJEKAT

3ajmonpuman, notephyje cBojy nocseheHocT uurbeBuma [lpojekta. Y ToM
unrby, 3ajmonpumal, he ob6es3beantn ga WMaepwwunay [Mpojekta peanusyje
Mpojekat y cknagy ca ogpeabama ynaHa V OnwTtmx ycnosa n Cnopasyma o
NPOjeKTy.

He orpaHuyaBajyhu ogpenbe ogerbka 3.01. oBor cnopasyma u 0CMM YKOSUKO
ce 3ajmonpumal, u baHka He poroBope Apyraduje, 3ajmonpuman, he ce
noctapatu ga ce lpojekaT peanuayje y cknagy ca ogpenbama [lMporpama 2.
OBOr criopasyma.

UNAH IV - MPABHU JNIEK HA PACIMNOJIArAHbY BAHKE

MpuHyaHom obycTtaBrbaky he ce npubehm ykonuko aohe A0 u3MeHe,
obycrtaBe, ykuaawa, MOHUWTaBakwa WM ogpuuawa Of ONWTUX akaTa
MsBpwuoua [lpojekta Kojum ce maTepujanHO M HEMOBOSLHO YTU4e Ha
cnocobHocT WsBpwwuoua [lpojekta pa ucnywaBa cBoje obaBese U3
Cnopasyma 0 npojekKTy.

Y6p3aHoj otnnatn he ce npnbehun ykonuko Hactynu gorahaj npeunsvpaH y
oaersky 4.01 oBor cnopasyma.

UNAH YV - CTYNAKBE HA CHAI'Y; PACKUA
[opaTHu ycnosu 3a cTynawe Ha cHary nogpasymeBsajy:

(a) pa je 3ajmonpumau, npeko JIM ,MyteBn Cpbuje”, npubasno nokase,
3agoBorbaBajyhe 3a baHky, koju, 3a cBe AeoHuUe Ha Kojuma cy pajoBu y
okeupy [pojekta nnaHvpaHu 3a kaneHgapcky 2009. roguHy, noTephyjy
pacnornoXnBOCT afeKkBaTHNX HakHada 3a notpebe ekcnponpujaumje;

(6) pa je UsBpwwunay, lMNpojekta 06e36eano n ycnoctaBno padvyHOBOLCTBEHM
codpTBEp, KOju je 3apgoBorbaBajyhm 3a baHky, 3a notpebe Bpliewa
pavyyHOBOACTBA M M3BeLLTaBaka Yy Be3u ca [pojekTom.

Kpajin pok 3a cTynawe Ha cHary je gatym Koju naga cto gsagecet (120)
AaHa HaKoH JaTyma OBOr criopasyma.

UJAH VI - MPEACTABHUK; AIPECE

MpeacTtaBHUK 3ajmonpumLua je MMHUCTap hmnHaHcuKja 3ajmonpumua.
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6.02. Appeca 3ajvonpumua je:

MwuHucTapcTBO (hmHaHcHja
KHesa Munowa 20

11000 Beorpaa
Peny6nuka Cpbuja

dakc:
(38-11) 3618-914

6.03. Agppeca baHke je:

International Bank for Reconstruction and Development
1818 H Street, N.W.

Washington, D.C. 20433

United States of America

Kabnoscka agpeca: Tenekc: dakc:

INTBAFRAD 248423(MCI) nnn 1-202-477-6391
Washington, D.C. 64145(MCl)

CA NOPE HABEOEHWMM CE CAITIACUITN y beorpaay, Penybnuka Cpbuja, Ha aaH
1 roAunHy Koja je NpBO HaBedeHa.

PENYBJIMKA CPBUJA

ap Ouana OparytuHoBuh

OsnawheHu npeAcTaBHUK

MEBYHAPOOHA BAHKA 3A
OBHOBY U PA3BOJ

Simon Gray

OsnawheHu npeAcTaBHUK
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NMPOrPAM 1.
Onwuc lMNpojekra

Linre MpojekTa je nobosbliawe edumkacHocTn n 6e3beaHocTn caobpahaja Ha
Tpn peoHuue Kopumgopa 10, wmamehy Huwa w Oumutposrpaga u JleckoBua
(FTpabosHuua) n Oower HepagoBua, kao 1 nobosbliawe ynpaerbakba nytesnma u
6e3benHOCTU NyTeBa Ha TepuTopwmju 3ajmonpumua.

Mpojekat ce cacToju U3 cnegehux genosa:
Qeo A. Nyt M-1 (E75) Kopnaop 104

Cnposohere nporpama pagosa v onpeme 3a u3rpagrky ABe AeOoHuUe ayTonyTa
yKynHe AyxuHe oko 32 kuromeTpa uamehy Jleckosua (I'pabosHuua) v MNpaoenuue u
namehy BrnaguumHor XaHa u [ower Hepaposua (Kopugop 104), Tako wTto ce
NMonoBMHa CrpoBoAM Yy BUOY HOBe M3rpagre, a MoroBuHa y BuAy yHanpehewa
noctojeher nyta, ykrby4yjyhu:

1. peneBaHTHe enekTpuyHe U MexaHudke objekTe, npunagajyha nogpydja,
objekTe 3a HannaTy nNyTapuHe, packpCHULE 1 NnojeauHe cropeaHe nyTese
Kako 61 ce yHanpeauno noseanBake ca MPEeXoM JToKanHux nyTesa;

2. ayTonyT nyHor npodmna ca uvetupm caobpahajHe Tpake wwmpuHe 3.75
mMeTapa u padyHckom 6p3nHom oa 120 km/h 3a obe peoHuue;

3. aHraxoBahe KOHCynTaHTCcke dupMe Koja he npyxatn WHXewepcke
ycriyre 3a MOMeHyTUM nporpam u gogaTtHe peoHuue Kopugopa 10 vy
noroBopy ca baHkom.

Oeo b. Myt M 1-12 (E80) Huw — OumuTtposrpag Kopuaop 10y

CnpoBoherwe nporpama pagosa W onpeme 3a u3rpagky oko 9 kurnomeTtapa
ayTonyta Ha [eoHWUM Kopuaopa ceBepHO of [dumwutposrpaga, y Buay HoBe
n3rpagrwe, ca 4YetTMpu Tpake U padvyHckoM 6p3vHom oa 120 km/h (obyxsatajyhu
TyHene ca padyHckom 6p3mHom o 100 km/h), ykrbyuyjyhu:

1. peneBaHTHe enekTpuyHe U MexaHudke objekTe, npunagajyha nogpydja,
objekTe 3a HannaTy nyTapuHe, packpCHULE 1 nojeauHe cropeaHe nyTese
Kako 61 ce yHanpeauno noeeansBarke ca MPEeXoM JToKanHux nyTesa;

2. aHraxoBahe KOHCynTaHTCke dupMe Koja he npyxatn WHXewepcke
ycrnyre 3a MOMeHyTUM nporpaMm u pgogaTtHe peoHuue Kopupgopa 10 vy
noroBopy ca baHkoM.

Heo Ll. Be3beaHocT nytesa

HabaBka pobe, onpeme, TexHu4ke nomohu n obyke 3a:

1. n3rpagwy Kanauuteta 3a notpebe 6GedbegHocTn nyTeBa, yKbyyyjyhu
nomoh 3a ocHMBaH€e HauunoHanHor caeeTa 3a 6e36eqHOCT NyTeBa;

“3pagy OKBUPHOT NraHa 3a yHanpehete 6e36eaHOCTV NyTeBa;
n3pagy v ycBajare HauuoHarnHe ctpartervje 3a 6e3beqHOCT nyTeBa;

n3pagy v ynpaerbake ABa MefypecopHa numnoT npojekta o 6e3beaHocTu
nyTeBa;

5. HabaBKy M ycnocTaBrbawe 6Ga3e nogataka o 6e3begHocTM nyTeBa U
apyre onpeme y Bean ca 6e3begHowhy nytesa.
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[Heo [I: Momoh npu mnnemeHTauuju u MHctutyumMoHanHa nogpLuka

Mpyxawe nomohu WMaspwwmouy [lpojekta nytem poctaerbawa pobe, onpeme
(ykrbyyyjyhmn Bo3umna), npyxawa TexHudke nomohu u obyke u buHaHcupara
lMpaTehux onepaTnBHMX TPOLLKOBA 3a:

1.

cnpoBofere 3acebHOr 1 He3aBUCHOT Haa30pa E€KOMOLIKUX M CouMjanHmnx
acnekata aktmBHocTM u3 fena A u [Hena b [lpojekta u poaaTHUX
OeoHuua Kopuaopa 10 y gorosopy ca baHkowm;

ynpasrbawe [1pojekToM W HeroBy WMNNeMeHTauuvjy, Ykby4yjyhu
ekcnepTe 3a HabaBKy 1 Apyre ekcrnepre;

cnpoBofewe He3aBUCHE TEeXHUYKe peBusMje, YKbY4yjyhu MHXeHepcke
acnekTe, nnaH, NPoUeHy KBanuTeTa U Hagrmegawe pagosa koju he 6utn
cnpoBeaeHn y oksupy Oena A v Oena b lMNpojekta n gogatHUx geoHuua
Kopugopa 10 y gorosopy ca baHkowm;

n3pagy n peanusaumjy akuMoHOr nnaHa pedopme 3a UHCTUTYLUOHANHO
javarse JI Mytesn Cpbuje”.
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MPOIrPAM 2.
U3Bpuere MNMpojekta
Opgemakl. OOroBopHOCTU 3a UMNJIEMEHTaUnjy
A. UHcTuTyumoHanHo ypehewe

1.

M3Bpwwunay [pojekta he ©Outm ogroBopaH 3a  UENOKYNHY
nmnremeHTaumjy [lpojekta, nog ycmepaBawem W Haa3opoM  YnpasBHoOr
onbopa. WMsspwwunay [pojekta he OuTM oaroBopaH 3a CBaKOOHEBHO
ynpaerbarwe [lpojekToM, ykbyyyjyhu HabaBKy, (PUHAHCMKCKO YynpaBrbake,
Hagrnegawe n BpefHoBawe [pojekTa, M3BelUTaBawe, Kao U ynpasrbame
€KOINOLLKUM 1 coumjanHum nutarwmma y okesupy lpojekTa.

3ajmonpumay he, y cBakom TpeHyTKy 3a Bpeme Tpajawba [pojekTa,
uMaTtu, ageksaTHO (buHaHcUpaTn U noctapaTtu ce ga Wsepwwunay lNpojekTa
nMa CTpyvaH Kagap, YKbydyjyhu cTpydrwake 3a HabaBky M (PUHAHCKCKO
ynpaBrbake M eKcnepTa 3a 3alTUTy XXMBOTHE cpeauHe, y aaekBaTHOM 6pojy
W ca npojeKkTHUM 3aaaTkoM Koju BaHka cmaTpa 3agoBosbaBajyhum.

Y unrby nakwer cnpoBofewa Npojekta n ncnywerwa HameHe 3ajma,
3ajmonpumay, he  M3BpWUTU HEONXOAHe paghwe Kako 6u omoryhmo aa
cpeactea 3ajma 6yay Ha pacnonarawy M3spwuouy lMpojekTa.

3ajmonpumay he o6e3begutn n noctapahe ce pga Wsepwwinay
Mpojekta 06e3bean, aa ce lNpojekaT cnposefe y cknagy ca PuMHaAHCUCKUM
NPUPYYHMUKOM.

CnpeyaBame Kopynumje

3ajmonpumau, he o6e3begnTn ga ce lNpojekat peanusyje y cknagy ca
ogpeabama CmepHULa 0 cnpeyasakby Kopynuuje.

Mepe 3awtnte

3ajmonpumau he 06e3beamnTtun 1 noctapahe ce ga JI ,Mytesu Cpbuje”
n Usepwwunad MNpojekta o6e3beqe:

(@) na ce [lpojekaT peanusyje y cknagy ca ogrosapajyhum ycnosuma
MpoueHa yTuuaja Ha XUBOTHY cpeanHy 1 OKBUPHOT NnaHa pacerbaBaka U ga
ce NonuTuke, npoueaype M 0AroBOPHOCTU KOjU CY Y HbMa yTBpHeHn nowTyjy
n CNpoBOAE;

(6) pa [poueHe yTuuaja Ha >XMBOTHY cpeauHy u  OKBUPHM nnaH
pacerbaBaka, unu Ouno Koja wuxoBa oapenba, Hehe OUTU M3MEHEHW,
00yCTaBIbEHM, YKUHYTU, MOHULLTEHU UNK BUTKU NpeameT oapuuana, HUTK he
OuTM [o3BOrbEHO Oa OHWM Oyay wu3MereHW, OOYyCTaBIbEHW, YKUHYTW,
noHnwTeHn wmnu Gyay npegmMeT ofpuuaka, OCMM y3 MPEeTXOAHO MNUCaHO
opobperne baHke.

Y cknagy ca genom A n genom b lNpojekTa 1 npe noyeTka pagosa Ha
CBaKoj NpeAnoXeHoj AeoHunum nyta, 3ajmonpumal, he ce noctapatu ga Jil
,[lyteBn Cpbuje” n Usspwwmnauy lNpojekta: (a) nogHecy baHuu Ha ogobpere
(i) nocebHn AkumoHM nnaH pacerbaBaka 3a oprosapajyhy ageoHuuy,
YKIbydyjyhu pernesaHTHY coumjanHy npoueHy, y dopMu 1 cagpxajy Koju cy
3apgoBosrbaBajyhm 3a baHky, (i) nocebaH lMnaH 3a ynpaBrbawe >XUBOTHOM
cpeauHoM 1 YNyTCTBO 3a ofrosapajyhy geoHuuy, y hopMu U cagpxajy Koju
cy 3apoBorbaBajyhu 3a baHky, (6) o6e3beantv ga oppenbe nomeHyTor
AKUMOHOT nnaHa pacerbaBama, [lnaHa 3a ynpaBrbake >XMBOTHOM CpeauHOM
n Ynytctea 6yay Ha opgroeapajyhm HaumH obyxBaheHe npeanoxeHnm
yroBopom(Mma) y Be3u ca Hanpeg noMmeHytum pagosuma u (4) obes3beantun
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Aa AKUMOHM nnaH pacerbaBakwa Oyne obenogarweH v ga, ykonuko baHka
Apyradvje He oany4u, cee npatehe n penesaHTHe HagokHage 6yay nnaheHe
y uenoctM m y cknagy ca nocebHum AKUMOHMM MnaHOM pacerbaBaa 3a
oarosapajyhy geonuuy, YnytctBom u [lnaHom 3a ynpasrbake XUBOTHOM
cpeauHomMm, OKBMpHMM MnaHOM pacerbaBaka W [lpoueHama yTuuaja Ha
XWBOTHY CpeanHy.

OcTtane obaBe3e

3ajmonpumay, he HajkacHuje pgo 30. jyHa 2010. roguHe ycBOjUTU U
poctaBntn BaHuu akumoHn nnax 3a pedopmy JIM Mytesn Cpbuje”, y chopmmn
n cagpxajy koje baHka cmaTtpa 3agoBorbaBajyhum.

MNpe noTnucmBamwa 61MNO Kor yroBopa 3a u3sohewe pagosa y OKBUPY
Mpojekta, 3ajvonpumay he npenyseTn HeonxogHe mepe kKako 6y BaHum
AocTaBuo fokase, koje baHka cmaTtpa 3agoBorbaBajyhvm, a Koju notephyjy
pacnonoXnBOCT afeKkBaTHNX HakHada 3a notpebe ekcnponpujaumje.

3ajmonpumau he ce noctapatu ga JI1 ,MNytesn Cpbuje”, oo 1. mapTta
cBake KaneHgapcke rogmHe TOKOM Tpajawsa [lpojekta, aoctaBu baHum, Ha
nNpeTxoaHy NpoBepy, NpeanoxeHe AeOHULE Ha KOojuMa ce nnaHvpajy pagosu
koje he JIN ,MyteBn Cpbuje” M3BpLUMTA Y OKBUPY CBOT rOAULLHEN MOCIOBHOTM
nraHa y TOKy UCTe KaneHgapcke roguHe.

Opemak ll. T[Npahexwe, u3BelwTaBake U BpeaHoBawe [pojekTa

A.
1.

lMpojekTHM nsBeLwTaju

3ajmonpumay,  he, npeko WsBpwwuoua [lpojekta, npatutn u
BpeAHOBaTW Hanpegak nocTurHyT y cnposofewy [lpojekta n mspahuaTtu
MpojekTHe n3BelTaje y cknagy ca ogpeabama ogerbka 5.08 OnwTumx ycnosa
N Ha OCHOBY NokasaTterba 3a npahewe 1 BpegHoBawe Koju byay yTepheHu y
poroBopy ca bankom. Ceaku [lMpojekTHn m3BewTaj obyxBatuhe nepuog of
jeoHor (1) kanenpapckor kBapTana wu poctasrbahe ce baHuu y poky of
HajkacHuje jegHor (1) Meceua No UCTeKy cBakor nepuoga obyxsaheHor gatmm
n3pewTajem. ¥3 10, 3ajmonpumad, N3spwmnay MNpojekta n Baxka he 3ajegHo
BPLUNTN MONYroaulHte KOHTPOSie Kako Ou oueHunu Hanpegak NoCTUTHYT y
cripoBohemy lpojekTa.

3ajmonpumay he, npeko Waepwwmoua [lpojekta, obe3begut Aa
MpojekTHN n3BellTaju, HaBedeHU Yy NpeTxogHoMm cTtasy 1., u3BewwTaBajy o
npahewy M ucnywasawy 3axTeBa yTBpheHux y [lpoueHama yTuuaja Ha
XMBOTHY cpeauHy n OKBMPHOM MnaHy pacerbaBata.

3ajmonpumau, he npeko MU3epunoua lMNpojekTa: (a) nspagutu, y cknagy
ca NpPojeKTHUM 3afaTKoM NpuxBaT/bMBUM 3a BaHky n goctasutu BaHum 30.
centembpa 2012. roguHe wunuM Ha npubnwkaH aaTtym, wu3BewTaj ca
objegutbeHnm pesyntatuma npahewa M BpedHOBaka aKTMBHOCTU M ca
yTBpheHnm mepama Koje ce npenopydyjy 3a obesbehuBame edmkacHor
cnpoBofewa [pojekTa U NocTu3ara UMrbeBa TOKOM Nepuofa HakoH OBOr
aatyma; u (6) 31. geuembpa 2012. roguHe unn Ha NpubnwkaH gaTym 3ajeaHo
ca baHkom n3BpwNTK Npernen U3BeLLTaja NOMEHYTOr Y NPETX0AHOj Tayvku (a),
HakoH 4era he npenyseTn cBe notpebHe mepe aa 6u obes3beano edukacaH
3aBpweTak [lpojekta, Kao W UCMyHEHE HEroBUX LUMIbEBA, Ha OCHOBY
NMOMEHYTOr U3BELUTaja U MULIberwa baHke No Tom nuTamy.

Y cknagy ca ogerbkom 5.08 (u) Onwtumx ycnoea, u3BewTaj O
cnpoBofhewy npojekta M npatehu nnaH koju je notpebaH y cknagy ca
nomeHyTUm ogerbkom 3ajmonpumad, he goctasutn baHum npeko M3spumoua
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Mpojekta HajkacHuje wect (6) meceun HakoH [locnegwer patyma 3a
noBnayetrse.

dPurHaHcHjcKo ynpaBrbakwe, PUHAHCUjCKM U3BellTaju U peBusnje

3ajmonpumay he ce noctapatv ga WMaepwwunay lNpojekta ogpxasa
CUCTEM 3a (DMHAHCU|CKO ynpaBrbake Yy cknagy ca ogpenbama ogerbka 5.09
OnwTunx ycnoea.

He orpaHuyaBajyhu ogpenbe gena A oBor ogerbka, 3ajmonpumad, he,
npeko MaepLumoua npojekra, nspahmeatu n goctasrbatn baHuu, HajkacHuje y
POKy oA yeTpaeceT net (45) AaHa No UCTeKy CBakor KaneHgapckor KeapTtana,
nepuoanyHe duHaHcujcke msBelwTaje 3a [NpojekaT 3a Koje Huje M3BpLUeHa
peBusvja, a Koju he obyxBaTaTtM gatu kBapTan y d¢opmMu u  cagpxajy
nNpuxBaTibUBOM 3a baHky.

3ajmonpumay, he patm ga ce  WM3BPWW  peBU3MNja  HETOBUX
dbunHaHCHjCcKkMX n3BeLlTaja y cknagy ca ogpegbama ogerbka 5.09 (6) OnwTnx
ycnosa. CBaka peBu3nja OBakBUX (UHaAHCUjCKMX u3BelwTaja obyxsaTtuhe
nepvoa on jeaHe (1) duckanHe roguHe 3ajmonpumua. PuHaHCKHjCKU
M3BelTajy 3a Koje je u3BpLIEeHa peBu3Mja 3a CBakm TakaB nepuog
poctaerbahe ce baHum HajkacHuje wecT (6) MeceLmn NO UCTEKY CBaKOr TakBor
nepuoga.

Opemvak lll. HabaBka

A.
1.

OnuwTe

Po6a n paposu. Cea poba 1 pagosu Koju cy notpebnu 3a lNpojekat u
koju he ce dwmHaHcupaTn n3 cpeactasa 3ajva Habasrbahe ce y cknagy ca
3axTteBvnMa yTBpheHum 1 nomeHytum y Ogersky | CmepHuua 3a HabaBke u y
cknagy ca ogpeabama oBOr oferbKa.

KoHcynTtaHTCcke ycnyre. CBe KOHCyNTaHTCKe ycryre koje cy
notpebHe 3a [llpojekat u koje he ce dumHaHcuMpaTn n3 cpencrasa 3ajma
HabaBmbahe ce y cknagy ca 3axTeBMMa YTBPHEHMM U MOMEHYTUM Y
Opersuuma | n IV CmepHuua 3a KOHCyNTaHTe My cknagy ca ogpeabama oBor
operbka.

OeduHuuuje. TepMUHM nNUCAHN BENUKMM MNOYETHUMM CIIOBOM
KopuwheHn y HacTaBKy OBOr Oferbka 3a onuc nojeguHux npouenypa 3a
HabaBKke unn npoueaypa 3a KOHTPOSy NojeauHMX yroBopa of ctpaHe baHke
oaHoce ce Ha ogrosapajyhe npoueaype onucaHe y CmepHuuama 3a HabaBke
unu y CmepHuuama 3a KOHCynTaHTe, y 3aBUCHOCTW 0 cryyaja.

MNojeauHe npouenype HabaBke poGe n pagosa

MeRhyHapoaHo HagmeTawe. OCUM YKOMMKO y CTaBy 2. y HacTaBKy
Huje gpyradnje ogpeheHo, HabaBka pobe n pagoBa Bpwwuhe ce Ha OCHOBY
yroBopa JoOerbeHNX y cknagy ca npouenypama MehyHapogHor HagmeTara.

Opyre npouenype HabaBke pobe n pagoBa. Y Tabenn y HacTaBky
HaBegeHe cy npoueaype HabaBke koje ce, y3 MefyHapooHo HagmeTamwe,
MOry KOpuUCTUTK 3a HabaBky pobe n pagosa. Y lNnaHy 3a HabaBke yTBpanhe
Ce OKOJIHOCTW y KOojuma ce aaTe npouenype Mory KOpucTuTu.
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Mpouenypa HabaBke

[Jomahe HagMmeTatbe, Yy ckragy ca 3axtesuma yTepheHum y Mpurnory 2 osor
nporpama

OupekTHO yroBapare

KynosuHa

MojeavHe npoueaype HabaBKke KOHCYNTAHTCKUX ycnyra

M36op Ha ocHOBY opHoca KBanuteta M ueHe. OCUM YKONUKO Yy
CTaBy 2. y HacTaBKy Huje gpyraduje oppeheHo, HabaBKa KOHCYNTaHTCKUX
ycnyra Bpwumhe ce Ha OCHOBY yroBopa AoAerbeHunx y cknagy ca N3bopom Ha
OCHOBY OZIHOCa KBanuTeTa u LeHe.

Opyre npoueaype HabaBKe KOHCYNTaHTCKUX ycnyra. Y Tabenu y
HacTaBKy HaBegeHe cy npouegype Habaske Koje ce, y3 M3bop Ha ocHOBY
ofHOCa KBanuteTa W UeHe, MOry KOPUCTUTU 3a HabaBKy KOHCYNTaHTCKMX
ycnyra. Y lnaHy 3a HaGaBke yTBpauhe ce crniyyajeBu y Kojuma ce pate
npouenype Mory KOpucTuTu.

Mpouenype HabaBke

(a) NHanBMayanHW KOHCYNTaHTH

6) N360p Ha OCHOBY HajHWXE LeHe

1) N360p Ha ocHOBY kBanvMduKaumja KOHCynTaHaTa

e) N36op Ha OCHOBY KBanuteTa

(
(
(8) N36op y okBMpy domkcHor ByueTa
(
(

&) N360p 13 jegHor n3sopa

MpoBepa ognyka o HabaBkama of cTpaHe baHke

Y lMNnaHy 3a HabaBke yTBpauhe ce Koju yroBopu MOANEXy npeTxogHoj NpoBepu of
cTtpaHe baHke. CBu ocTanu yroBopu nognexy HakHagHoj Nnposepu of cTpaHe baHke.

Opemvak IV. [loBnauyewe cpeacrtaBa 3ajma

A.
1.

OnuwTe

3ajmonpumal, moxe nosyhu cpeacrtea 3ajma y cknagy ca ogpenbama
ynaHa |l OnwTunx ycnoea, OBOr ogesbka M 4OAATHUX MHCTPYKUMja koje baHka
npeumsmpa y obasewTerwy 3ajmonpumuy (ykrbydyjyhu ,,CmepHuue CeeTcke
GaHke 3a ncnnaty cpeacrtasa 3a npojekte”, og maja 2006. rogmHe, koje baHka
MOXe NoBpeMeHo peBuanpaTn 1 koje he ce npuMewnBaTh Ha OBaj CNopasyMm
y cKknagy ca patuMm  MHCTpyKuujama), 3a ¢uHaHcuparwe [103BOSbeHux
TPOLUKOBA, Ha Ha4MH yTBphHeH y Tabenun y ctaBy 2. y HacTaBkKy.

Y Tabenu y HactaBky HaBedeHe cy karteropuje [03BOrbEHMX
TPOLUKOBA KOju ce Mory hpmHaHcupaTn u3 cpeactaBa 3ajma (y Aarbem TEeKCTY:
KaTteropwja), nsHocu cpeacrtasa 3ajmMa gogerbeHux 3a cBaky Kateropujy u
npoueHTU pacxoda Koju he ce puHaHcupaTn 3a [Jo3BOrbeHe TPOLLKOBE Y
cBakoj Kateropuiju.
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KaTeropuja DoaerseHa cpencTBa MpoueHaT pacxoaa Koju
3ajma he ce dhmHaHcupaTn
(v3paxeHa y eBp1mMa)
(1) Paposu, poba, | 274.512.000 100%
KOHCYNTaHTCKe ycnyre u
Mpatehu onepaTuBHU
TPOLUKOBW
(2) MpuctynHa 688.000 N3Hoc koju ce nmaha no
HaKHapga OCHOBY oferbka 2.03. oBor
cnopasyma, a y ckragy ca
ofer-Kom 2.07 (6)
OnwTux ycnosa
(3) Mpemuja 3a KamatHe | O M3Hoc koju ce nnaha no
numuTe u KamatHe ocHoBy ogerbka 2.07(u)
pacroHe OBOr cnopasyma, a'y
cknagy ca ogerokom
4.04(u) OnwTunx ycnosa
YKYNAH U3HOC 275.200.000
B. YcnoBu 3a noBnavewe; Pok 3a noBnavewe
1. HesasucHo o ogpenbu gena A. oBor ogerbka, Hehe ce BpWINTM NOBNayewa

3a nnahawa n3BpLueHa npe AaTtymMma OoBOr crnopasyma.

2. Mocneawun gatym 3a nosnayemwe je 31. geuembap 2015. rogmHe.
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nPUNOr
Domahe HagmeTawe: logaTHe oapenbe

Y cBpxy npumeHe npouenypa [domaher HaameTtawa, npumersmBahe ce
cnepehe:

1. Peructpaumja

(@) Hagmvetawe Hehe OuTn orpaHudeHo Ha Beh perucTtpoBaHe
dupme.

(6) ne je pernctpaumja obaBesHa, (i) noHyhaun he mmatm Ha
pacrnonarawy pas3ymMHO [OBOfbHO BpeMeHa pJda crnposegy
npouec peructpaumje; u (i) noHyhaumma Hehe 6utn opbujeHa
permctpaumja u3 pasfnora Koju HUCY NoBe3aHu Ca HWXOBUM
cnocobHocTMMa W CpeAacTBUMA 3a BarbaHO U3BpLUEH-E
yroBopa, wTo he ce yTBpAMTM Yy MNOCT-KBANUUKaLNOHOM
NOCTYIKY.

(u) CtpaHu noHyhaun, koju Hucy ca TepuTopuje 3ajmonpumua,
Hehe ©6WUTM UCKbYYEeHM W3 HaaMeTawa. YKOMMKO je
pernctpaumja notpebHa, cTpaHoOM MoHyhayvy Koju je M3Heo
HajnoBOrbHWjy NoHyay 6uhe omoryheHo aa ce peructpyije.

2. OrnawaBare

Mo3uBn 3a ydyewhe y gomahem HagmeTawy 6Guhe caynmkeHM Ha CPACKOM
jesnky n objaBrbeHn HajMake Yy jegHom gomahem nucty ca auctpubyumjom Ha
noapyujy uene teputopuje 3ajmonpumua Hajmarwe Tpugecet (30) gaHa npe poka 3a
nogHoLllewe noHyaa.

3. Yyewhe jaBHUX npeayseha

JaBHuM npepysehuma 6uhe omoryheHo Aa yyecTByjy Y HagmeTawy Camo
YKONUKO MOry Aa AOKaxy [a Cy 3aKOHCKM M (PMHAHCKjCKM He3aBuCHa, a nocnyjy y
cknagy ca npvBaTHO-MPaBHMM MPONMCMMa U [a HUCY 3aBWCaH eHTUTET Hapyduoua.
Takohe, jaBHa npegy3eha nognexy MCTUM 3axTeBMMa y nornegy nuumutaumoHe
rapaHumje 1 rapaHumje 3a Jo6po M3BpLUEHE NOCca Kao 1 ocTanu noHyhauu.

4. HokymeHTaLmja 3a HaaMeTame

HabaBrbaun he kopucTMTK cTaHOapAHY AOKYMEHTauMjy 3a HagmeTake paau
HabaBke poba, ycrnyra n pagoBa, Koja je npuxsatribmsa 3a baHky.

5. OTBapate U BpegHOBak€e NoHyaa

(@) MoHyane he ce nogHoOCUTU y jeaHOj koBepTU Koja he cagpxaTtu
WHpopMaumje o KBanudukauuvjama noHyhaya, TexHUYKy
noHyay u noHyheHy ueHy, Kkoje he OuTM oOTBOpeHe
NCTOBPEMEHO TOKOM jaBHOI OTBapaHa NoHyaa.

(6) MoHyae he ce oTBapaTtu jaBHO, yOpP30 HAKOH UCTEKa poka 3a
HMXOBO MogHowewe. Hasne noHyhaua, ykynaH u3HoOC cBake
noHyade u cBu NoHyheHn nonyctn Guhe mpounMTaHu Harnac u
3abenexeHn y 3annCHKKY jaBHOr OTBapara NoHyaa.

(1) BpegHoBanwe noHyaa he ce cnpoBoguTW CTPOro y ckragy ca
MOHETapHO  KBaAHTU(UKOBaAHWM  KpUTEPUjyMUMA KOjU  CY
HaBedeHW Yy OOKYMeHTauuju 3a HagmeTawe, a He NPYMEHOM
cuctema 3bpajarsa noeHa.
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(@) Mpoayxewe Baxewa NoHyde 6uhe [O3BOSbEHO CaMO jeAHOM
n Hajsmwe 3a Tpuaecet (30) aaHa. [logaTtHa npoayxeha ce He
Mory TpaxuTn 6e3 npeTxogHor ogobperwa baHke.

(e) YroBopn he ce pogerbmBatm  6e3  nperoBapawa
KBanmM@UKOBaHOM MOHyha4vy Koju je nogHeo HajnoBOIbLHUjY
NnoHyay y norneay LeHe.

6. MpomeHa ueHa

Yroeopu o rpahleBUHCKMM pafoBUMMa Ha OyXW pok (Bule of ocamHaecT 18
Meceuw) cagpxahe knaysyny o npoMeHM LieHe.

7. Opb6ujarwse noHyaa

(a) HujegHa noHyaa Hehe 6uTtyn ogbujeHa unu Hosa nopHeTa 6e3
npeTxofHe carnacHoctu baHke,

(6) YKOINUKO je Bpoj noaHeTUX NMoHyda mawsu of TpW, HagMeTawe
Hehe 6UTK NoHoBIbLEHO Ge3 NpeTxoaHe carnacHocTy baHke.

8. FapaHuuje

JInumtaumoHa rapaHumja Hehe npemawmTy Tpu npoueHTa (3%) npoueHeHnx
TPOLLKOBA yroBopa, a rapaHuuja 3a obpo usspLuere nocna Hehe npemawntu gecet
npoueHaTa (10%) nomeHyTUx TpowwkoBa. M3Bohaunma Hehe GuTn ncnnaheH asaHc y
n3Hocy Behem op pecet npoueHata (10%) yroBopHe ueHe 6e3 oproBapajyhe
aBaHcHe rapaHuuje. OBe rapaHuuje 6uhe Oeo AokymeHTauumje 3a HagMmeTawe Yy
cagpxajy u goopmu npuxeatrousnm 3a baHky.

(@) JlnuMtaumoHa rapaHumja u rapaHumja 3a Jo6po M3BpLUEHE
nocna Ttpebano 6wm pga Gyay y cknagy ca onwTte npuxsaheHom
NpakcoM Koja ce npumetbyje Ha gomahem TpXULWTY.

(6) Mory ce npuxsaTuTu U anTepHaTUBHe MeToAe, NonyT usjase o
rapaHToBary 3a NoHyay, Npu Yemy 3ajMonpuMal, MoXe 3axTeBaTu of
noHyhaya ga noTnuwly m3jaBy KOjoOM MpuxBaTajy Aa YKOIMKO MOBYKY
UNn n3mMeHe CBoje NoHyde TOKOM nepuoaa Baxewa noHyae unm uv ce
AOOEeNn yroBop, a OHM ra He NOTNWLLY WKW He ycnejy Aa Aoctase
rapaHumjy 3a Oobpo usBplUeHe nocrna J0 poka Koju je yTBpheH y
AOKYMeHTauuju 3a HagmeTawe, noHyhad Hehe umaty npaso Ada
yyecTByje y HagmeTawy 3a OWNO Koju yroBop ca jeavHWULIOM 3a
nmnremMeHTauujy.

9. lNMpaBo Ha MHCNEKUWjy U peBU3njy

CBaku yroBop Koju ce pmHaHcmpa u3 cpeactasa 3ajMa mopa ga npegsuha ga
he pob6asrbaun, n3sohaum n nogmssohaunm omoryhmntn baHuu aa, Ha HeH 3axTes,
M3BPLUM WHCMEKUMjy HWUXOBUX payvyHa W eBuaeHuuja y Be3n ca HabaBkoM W
n3BpLewemM yroeopa u ga he gatm ga ce v3BpLUM peBU3Mja NMOMEHYTUX padyHa U
eBuaeHumja og cTpaHe peBusopa koje baHka opgpegun. CBecHO M MatepujanHo
Kpwene oBe ogpeabe oa ctpaHe gobasrbaya, nssohaya n nogussohayva moxe ce
cMaTtpaTtu OnCTPYKLMUjOM.

10. MpeBapa u Kopynuuja

BaHka he npornacutn oMpmy nnu nojegmHua HenogecHUM 3a JoAerbuBakbe
yroBopa, Ha HeoapeheHo unu ogpeheHo Bpeme, koju BaHka dmHaHcupa, YKONUKO
BaHka y 6uno kom TpeHyTKy yTBpAW Aa je dmpma unu nojeavHal, ANPEKTHO Unu
Npeko CBOr areHTa, Y4eCcTBOBAO Yy HEMOLWTEHUM, KOPYMMUPAHUM, TajHUM,
ONCTPYKTUBHUM pagH-ama unn pagwama koje HaBoAe Ha NpuHyay TOKOM HaaMeTawa
3a gobujarse, nnmn n3epLLeHa, yrosopa Koju omHaHcupa Fpyna CeeTcke H6aHke.



-31-

NMPOIPAM 3.
NMnaH oTnnarte

Y tabenu y HacTaBky HaBegeHu cy [latymum 3a nnahawe rnasHuue 3ajma u
npoueHaT yKymnHOr nsHoca rnaeHuue 3ajMa Koju gocneBa 3a nnahawe Ha
ceaku [latym 3a nnahawe rnasHuue (y 4arbem TEKCTY: Yaeo paTe). Y cny4ajy
Aa cy cpeactBa 3ajMa y noTnyHocTu wcnnaheHa go npeor [atyma 3a
nnahawe rnasHuue, baHka he ogpeonTn wmsHoC rnaeBHuue 3ajma  Koju
3ajmonpumau Tpeba ga otnnaTty Ha ceakv [aTtym 3a nnahawe rmaBHULE Tako
wTto he nomHOXMTM (@) mM3HOC 3ajma nosyyveHor o npsBor [aTyma 3a
nnahawe rnaBHuue ca (6) Yoenom pate 3a cBakm [atym 3a nnahawe
rnasHuue, ¢ TMM aa he ce Tako [obuwjeHM M3HOC 3a OTNnaTy KopuroesaTw,
ykonuko Oyade notpebHO M ymawUTU 3a CBe M3HOCe M3 cTaBa 4. OBOr
nporpama Ha koje ce npumenyje KoHBepsuja Banyre.

HaTtym 3a nnahawe rnaBHuue Ypeo pate

(U3paxeHo y npoueHTMMa)

Ceakor 15. anpuna n 15. oktobpa

noyes oA 15. oktobpa 2017. 4,17 %
na cee 0o 15. oktobpa 2028.
15. anpun 2029. 4,09 %
2. Y cnyyajy oa cpeactsa 3ajma HUCY Yy MOTNYHOCTU NoByYeHa Ao npeor Jatyma

3a nnahawe rnaeHuUe, M3HOC rmasHuue 3ajma koju 3ajmonpumal, Tpeba fa
oTnnath Ha cBaku [aTym 3a nnahawe rnaeHuUe oppeauhe ce Ha cnegehu
HaunH:

(a) 3a cBakum M3HOC cpeactaBa 3ajMa koju Oyae noByyYeH OO MpBOr
Hdatyma 3a nnahawe rnasHuue, 3ajmonpumalr, he oTnnaTtMTM M3HOC
noBy4eHor 3ajma ca cTaweM Ha Taj AaH Yy cknagy ca ctaBom 1. oBor
nporpama.

(6) CBaku M3HOC noBy4YeH HakoH npeor [atyma 3a nnahawe rnaBHuLUe
otnnahmeahe ce Ha ceBaku [aTtym 3a nnahawe rmasHULE Koju ycneaum
HaKOH TakBOr MoBrayewa cpeacTtasa, Yy U3Hocuma koje he ogpeantu
BaHka, Tako WTO he NOBYyYEHW WM3HOC MOMHOXWUTWU Pa3fiOMKOM, MNpwu
yemy he Gpojunay 6utn opurnHanHm Yaeo pate ytBpheH y Tabenn y
ctaBy 1. oBor nporpama 3a pgatM [JdaTtym 3a nnahawe rnaBHuue
(-OpurmHanHn ygeo pate”), a vMmeHunay 36up CBUX npeocTanunx
OpvruHanunx ygena pate 3a [atyme 3a nnahawe rnaBHULE KOju
nagajy Ha Taj gaTtym unu nocne Tor gatyma, ¢ Tum ga he ce Tako
AobujeHn n3Hocm 3a oTnnaTy KopuroeaTtu, ykonumko 6yae notpebHo u
yMawuTU 3a CBe U3HOCe U3 cTaBa 4. OBOr nporpama Ha Koje ce
npumersyje KoHBepanja BanyTe.

(a) N3Hocu 3ajma noByyveHu y nepuoay oA [ABa KaneHgapcka mecela npe
csakor [latyma 3a nnahawe rrnasHvue TpeTupahe ce, UCKIbYYMBO 3a
notpebe wuspayyHaBawa W3HOCA [MaBHWLE KOjU [Jocresajy 3a
nnahawe Ha csBaku [latym 3a nnahawe rnaBHUUE, Kao MOBYyYEHU a
HeoTnnaheHn nsHocn Ha apyrv [latym 3a nnahawe rnaBHULE Koju
ycrneanm HakoH gaTyma nosriaderwa v gocnesahe Ha nnahawe Ha
ceakn [latym 3a nnahawe rrnasHuue, nodveB of Apyror [datyma 3a
nnahaxe rnaBHULE KOju yCrneam HakoH AaTtyma nosnadersa.
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(6) He orpaHuyaBajyhu ogpenbe tadke (a) oBor ctaBa, ykonuko baHka y
OuNo KOM TPEHYTKY YCBOjU CUCTEM u3OaBaka pavyHa Ha gaTyme
pocneha y kojem he ce dakType wusgaBaTM Ha UM NO UCTEKY
ogrosapajyher [JaTtyma 3a nnahawe rnaBHuue, ogpenbe Tadke (a)
OBOr cTaBa Hehe ce nMpumMenMBaTU Ha McCNnate M3BpLUEHE HaKOH
yCBajaha TakBOI CUCTEMA 3a U3gaBare padyHa.

He orpanuyaBajyhmn ogpenbe ctaBa 1. n ctaBa 2. OBOr nporpama, HakoH
KoHBep3anje BanyTte yKynHoOr M3Hoca unu jegHor gena noByYeHUX cpeacrasa
3ajma y OpgobpeHy BanyTy, baHka he ogpeouTu M3HOC 3a KOjU je M3BpLUEHa
TakBa koHBep3uja y OpobpeHy BanyTy, Koju gocnesa 3a OTnnaTy Ha CBaku
[datym 3a nnahawe rnasHuUE Koju ycnean TokoM [lepuoga 3a KoHBepawjy,
Tako WTo he gaTm U3HOC y BanyTn y Kojoj je Bno nspaxeH HenocpeaHo npe
KoHBepaunje nomHoXuTtuM ca: (i) KypCHOM CTOMOM KoOja ofpaxasa W3HoCce
rnasHuue y OnobpeHoj BanyTn kojy baHka nnaha 3a TpaHcakuumje 3a BanyTHU
XeLVHr koje ce ogHoce Ha paty Kowsepawjy, nnu (ii) ykonuko BaHka Tako
oanyun y cknagy ca CmepHuuama 3a KOHBEpP3Wjy, KYpCHOM KOMMOHEHTOM
CTtone TepmuHana.

YKonuko cy noBsydeHa cpefcTtBa 3ajma OEHOMUHOBaHa y BULWLE Of jeaHe
Banyte 3ajma, ogpenbe osor nporpama npumerusahe ce 3acebHO Ha U3HOC
AeHOMUHOBaH Yy cBakoj Banytn 3ajma, kako 6w ce m3paguno nocebaH nnaH
oTnnaTe 3a CBaku TakaB U3HOC.
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OOOATAK

Opemvak |. OedumHuuuje

1.

,LCMepHMLUe O crnpeyaBawy kKopynuuje” o3Ha4aBa ,CmepHuue o
crnpedaBaky M 60pby NPOTMB NpeBape 1 Kopynuuje y npojekTuma Koju ce
uHaHcupajy U3 cpencrtasa 3ajMoBa IBRD u kpeauta n goHauuja IDA”,
oA 15. oktobpa 2006. roanHe.

,Kateropuja” o3HayaBa kaTteropujy ytBpheHy y Tabenu y Operbky IV.
Mporpama 2. oBor cnopasyma.

,LCMepH/ue 3a KoHcynTaHTe” o3HayaBa ,,CmepHuue: u3bop u
aHraxoBahe KOHCynTaHaTa oA cTpaHe 3ajvonpumaua CseTcke GaHke”
koje je baHka ob6jaBuna y majy 2004. roguHe, a peBugupana y oktobpy
2006. rogunHe.

. IpOLEeHe yTuuaja Ha >XMBOTHY cpeduHy” o3HadaBa, 3ajefHo, lpoueHe
HMBOA yTuuaja Kopuaopa Ha XuBOTHY cpeanHy o 28. maja 2009. roguHe,
nspaheHe 3a [leo A n [eo b lMpojekTa, Koje je 3ajmonpumal, ycBojuo u
koje baHka cmaTtpa 3agoBorbaBajyhuMm, a Koje ce cacTtoje of Hu3a mepa
3a ybnaxaBate U npahewe, Ka0 U WHCTUTYUMOHANHUX Mepa, Koje cy
notpebHe 3a [pojekaT wm koje je HeonxogHo npepyseTn ga 6u ce
enMMMHMCann N yonaxmnm HENOBOSbHN EKOSOLKM U COoLMjanHmn yTuuajn un
CBENM Ha NpUXBaT/bUB HWBO, Kao N paghe Koje cy notpebHe ga 6u ce
nomMeHyTe Mepe cnpoBene, YKbydyjyhu peneBaHTHe nnaHoBe 3a
ynpaerbake XWBOTHOM CpeauHOM, Mepe U UuHopMaumje Koje cy
notpebHe 3a wu3pagy nocebHor YnytctBa u [lnaHa 3a ynpaerbawe
XMBOTHOM CpeauHOM 3a ogpeheHy aeoHuuy.

,YnyTctBo v [lMnaH 3a ynpaBrbawe >XUBOTHOM CpeauHOM” O3HavaBa
nocebHO ynyTCTBO M NMaH 3a YynpaBrbake XMBOTHOM CpeavHOM 3a
oapeheHy oeoHuuy, koju ce nomumwy y aeny L.2 Ogerska I. MNporpama 2.
OBOr cropasyma, koje he 6utn nspaheHu n cnpoBedeHN Ha HauYUH Koju je
y uernocTn y cknagy ca lNpoueHama yTuuaja Ha XXUBOTHY CpeanHy.

»,DPUHAHCHJCKN MNPUPYYHMK' O3Ha4yaBa (UHAHCUJCKU MPUPYYHUK Koju je
yceojuo Mseplumnay, MNpojekta Ha gaH 9. anpuna 2009. rogMHe 1 y Kome
Cy onucaHe cBe npoueaype 1 KoHTporne 3a peanusauunjy lNpojekta, a koju
ce NepuoanyHoO MoXxe U3MEHUTU Y3 NpeTXoaHy nNucaHy carnacHocT baHke.

,<PnNCKanHa rogMHa” o3Ha4aBa nepuop of ABaHaecT (12) meceum Koju ce
noknana ca wuckanHom roguMHom 3ajmonpumua  unu  Msspwmoua
Mpojekta, a koju nounwe 1. jaHyapa v Tpaje oo 31. geuembpa cBake
KaneHgapcke roamHe.

,OnNwTn ycrnosn” o3Havaea ,,OnwTe ycnoese 3a 3ajMoBe MefhyHapoaHe
6aHke 3a o6HOBY 1 pa3Boj”, og 1. jyna 2005. rognHe (Koju Cy AOMyHEHM
£o 12. bebpyapa 2008. rognHe) y3 nameHe HasegeHe y Operbky Il. oor
npwnora.

JipaTtehn onepatMBHM TPOLLUKOBN” O3Ha4yaBa TpoOLWKOBE WM3Bpliumoua
Mpojekta y Be3n ca ynpaBrbakeM N peanusauujom lpojekta Ha HUBOY
rogywmer 6yueta, ykbydyjyhm wuspagy rogvwrunx  UHAHCUCKUX
peBu3uvja, Koje je noTpebHo BpwnTM Yy okBupy [lpojekTa, TpoLUKOBE
KopecrnogeHuuje, npesoherwa, cacTaHaka, nyToBawa Ha Teputopuju
3ajmonpumMua, NOTPOLLIHOI MaTepujana U CBaKOOHEBHOr KaHLernapwujckor
oApXaBaa U aAMUHUCTPauMje, Kao U U3HajMIbMBare KaHuenapvje, pag
n ogpxasawe onpeme HabasrbeHe 3a MsBpwwmoua [lpojekta y oksBupy
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MpojekTa, a He ykrbydvyjyhu nnate nocTaBrbEHUX Nuua U OpXKaBHUX
cny>x6eHuka.

~JIM MyteBn Cpbuje™ o3HayaBa jaBHO npeaysehe ,lytesn Cpbuje”,
OAHOCHO jaBHO npepysehe 3a nyteee 3ajmonpuMmua, Koje je OCHOBaHO U
nocnyje y cknagy ca Ognykom 3ajmonpumua, 6p. 115/05, nnn werosor
npasHor crniegbeHuka.

,LCMepHuUe 3a HabaBke” o3HayaBa ,,CMepHuUe: HabaBka U3 cpeacTaea
3ajmoBa IBRD wu kpeguta IDA” koje je BaHka obGjasuna y majy 2004.
roguHe, a pesnampana y oktobpy 2006 roguHe.

.[1naH 3a HabaBke” o3Ha4yaBa nnaH 3a Habaeke 3a [pojekaT ycBOjeH of
cTpaHe 3ajvonpuMua, aaHa 9. jyHa 2009. roanHe, HaBegeH y ctaBy 1.16.
CwmepHuua 3a HabaBke n ctaBy 1.24. CMepHMLA 3a KOHCYNTaHTE, ca CBUM
NEpUOAMYHNM  axypupaweM Yy ckrnagy ca ogpeabama HaBegeHux
cTaBoBa.

,Cnopasym o npojekTy” o3Ha4aBa Cnopasym O MpojeKTy, ca WUCTUM
JaTyMOM Kao W OBaj crnopasyMm, Koju je 3akibyvyeH usmehy BaHke wu
M3Bpmoua lMpojekTa.

MA3Bpwwunay [pojekta” o3HayaBa npepysehe Kopumop 10, O.0.0.
(Kopugop 10, [pywTBO ca oOrpaHM4YeHOM OAroBOpHOLhy), Koje
npeactaesrba pupmy hepky JIM ,MNyteBn Cpbuje”, ocHoBaHy ognykom 6p.
953-67/09-48 YnpasHor ogbopa JI ,Mytesn Cpbuje” og 22. jaHyapa
2009. roguHe Ha ocHoBy Ognyke 05 3ajmonpumua, 6p. 340-5820/2008 opg,
19. peuembpa 2008. rogmHe n peructpoBaHo kao [.0.0. 4. cebpyapa
2009. roanHe, unn 61MnNo Kor keroBor NpaBHoOr cneabeHuka.

,OnwTa akta M3epwwoua lNMpojekTa” o3HavaBa ognyKy YnpasHor ogbopa
JIn ,MyteBn Cpbuje” poHety 22. jaHyapa 2009. roguHe, Kojom ce
ycnoctaemba Waspwwunay [lpojekta u npema Kojoj ce Wasplumnauy
MpojekTa ynpaersa.

LAKUMOHM nNnaH pacerbaBawa’ O3Ha4yaBa nocebaH akuMoHW nnaH
pacerbaBata KOju Ce OAHOCW Ha oapeheHy AeoHwuuy, HaBedeH Yy aeny
L.2, Ogemak |. Nporpama 2. oBor cnopasyma, koju he 6utn nspaheH u
CNpoBedeH Ha Ha4YuH Koju je y uenoctn y cknagy ca OKBMPHUM NiaHoOM
pacerbaBama.

,OKBMPHN NNaH pacerbaBaka” O3Ha4YaBa OKBUMPHW MMaH pacerbaBaha
koju BaHka cmaTtpa 3apgosorbaBsajyhum, uspaheH gaHa 18. maja 2009.
roguHe un koju, namehy ocrtanor, ogpehyje (i) onuc obnactn koje cy
obyxsaheHe [lpojektom, (ii) MpaBHM OCHOB W NpUNPEMHE pagHe 3a
HabaBKy 3emrbuLWTa, pacerbaBake U kopuwherwe 3emrbulTa y Be3n ca
pagoBMma K rpafheBMHCKMM akTMBHOCTMMA Koju he ce crnpoBogutu y
OKBMPY OBOr MpojekTa, (iii) npuHuune pacerbaBara 1 npasa nuua Ha Koje
he lNpojekaT yTuuati, Ha OCHOBY pasnMUUTMX KaTeropuja ytuuaja, (iv)
npoueaype 3a BpegHOBake, HakHagy v octany nomoh kojy aobwjajy nuua
Ha koja he [lpojekat ytuuatn, ykrbyyyjyhu u xanbeHn noctynak, (V)
obaBese, npoueaype n notpebe 3a m3pagy u cnposohere nocebHux
AKUMOHMX nnaHoBa 3a pacerbaBawe 3a oapeheHe peoHuue u (i)
NpoLeHy NoBpLUMHE 3eMrbUliTa 3a HabaBKy U TPOLLKOBE HafloKHaje.

,ynpaeHu oabop” o3HayaBa YnpaBHM 0AbGOp KOjU je OCHOBaH OANyKOM
3ajmonpumua og 30. oktobpa 2008. roanHe (Ha 31. cegHuum Bnage) m
KOju je cacTaBrbeH of npeactaBHuka KabuHeta npemwujepa, KabuHeta
notnpencenHnka Bnage, MuHucTapctBa (puHaHcuja, MuHucTapcTBa 3a
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HaumoHanHn nHBecTMUMOHM nnaH, MuHUCTapcTBa >XMBOTHE CpeauHe U
NPOCTOPHOr  nnaHupakwa W  MuHucTapcTBa 3a  UHPaACTPyKTypy
3ajmonpumua, JIM MyTteBn Cpbuje” n N3spmoua lMpojekTa.

Opemak ll. U3meHe OnwiTnx ycnosa

N3meHe Onwtux ycnosa cy criegehe:
1. CraB (a) ogerbka 2.07 mera ce 1 rnacwm:

,Looemak 2.07. PeguHaHcuparwe AesaHca 3a npunpemy; Kanumanu3sauyuja
lMpucmynHe HakHale u kKamame

(a) Ykonuko Crnopasym o 3ajmy omoryhm pa ce u3 cpepncrasa
3ajma u3BpwK oTnnata aeBaHca koju je ynnatuna baHka wnu Ypgpyxere
(-ABaHC 3a npunpemy”), baHka he, y nme Te yroBopHe cTpaHe, Ha Mnu no
ncteky [latyma ctynawa Ha cHary nosyhu ca PadyHa 3ajmMa u3HOC Koju je
HeonxoAaH 3a oTnnaTy NOBYYEHOr N HEM3MUPEHOT CTaka aBaHca Koju je Uctu
Kao U Ha gatym nosnadewa ca PayyHa 3ajma u nnatutu cBe npucnene u
HensMMpeHe TPOLLKOBeE, YKOMUKO MOCTOje, KOoju ce OAHOCe Ha aBaHC Kao Ha
AaTtym noenayewa. baHka he cebu unu Ygpyxemy, y 3aBUCHOCTM Of Cny4aja,
NNaTMTM Ha Taj HAYMH NOBYYEHW M3HOC M OTKasaTu NpeocTanu HEemnoBYYEHM
N3HOC aBaHca.”

2. Cras (l) ogerbka 7.02 mensa ce v rnacu:
,Opemak 7.02 Obycmasa 00 cmpaHe baHke

() HenodobHocm. bBaHka wnu Ypgpyxewe Ccy npornacunu
3ajmonpumua (koju Huje 3emrba unanvua) wnu Msepwwuoua [pojekta
HenogobHMM ga npumu cpeacTtea o baHke unu Yapyxewa unu ga yvectsyje
y uspagu n cnposohery 61no Kor npojekra Koju, y Lenocty unu AefMMu4Ho,
uHaHcupa BaHka wnnu Yapyxkewe, kao pesyntat mMulrbewa baHke wunu
Yopyxewa fa je 3ajvonpumay unu W3sspwwunay [lpojekta yyectBoBao Yy
HernoLwTeHUM, KOPyMNupaHuM, TajHuM pagiama v pagiamMa Koje HaBoe Ha
npuHydy, a Koje ce ogHoce Ha kopuwhewe cpefcTaBa MHaHCUpara Of
cTpaHe baHke unun Yapyxema.”

3. Cnepehun wu3pasn un pgedunHuumje Koju cy npeumsumpanu y [punory cy
n3MmereHn unn nsbaveHn Ha cnegehun HadvH, a HoOBM U3pasun U geuHuumje
popgatu cy MNpunory no abeuenHom peny Ha cnegehw HayuH, Npyu Yemy cy
n3pasu HymepucaHu y cknagy ¢ TUMm:

(@) WN3pa3s ,ABaHc 3a npunpemy lpojekta” namereH je n rnacum ,ABaHc 3a
npunpemy,” OOK je verosa AeuHNLMja n3MereHa 1 rnacu:

»+ABaHC 3a npunpemy” o3HayaBa aBaHCHO Nnahawe Koje ce HaBoau y
Yroeopy o duHaHcupawy K Koje he ce oTnnahueBaTu y cknagy ca
ogerbkom 2.07.

(6) HedunHnumnja nspasa ,Jatym koHBep3nje” je namer-eHa u rnacu:

.JaTyM KOHBep3nje” o3Ha4aBa y Be3n ca KoHepsujom [Oatym
n3BpLUera (kako je oBae AedUHMCAHO) UNN HeKn Apyrv AaTyMm, Ha
3axTeB 3ajMonpumua koju he baHka npuxeaTuTh, Ha koju KoHeep3uja
CTyna Ha cHary u kKao WWTOo je Aarbe npeumsmpaHo y CmepHuuama 3a
KOHBEpP3Wjy.

YnaH 3.

OBaj 3akoH cTyna Ha cHary oOcMoOr pfaHa o pJdaHa ob6jaerbvBarba Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje - MefyyHapoaHu yrosopwu”.



